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Sfforvátfi doigoü.
V

Szép világ van. gyöngyvilág van 
Ölt Horvátországban.

V^icsi hijján olyan, mint a 
Jellasics korában. 

fi felséges nép ugyancsak 
€1 a szabadsággal.

Szent nevében fosztogatni, 
Rabolni sem átal.

Harmadéve honfi tüze 
H szerbekre támadt 

S honszerelme a fejőkre 
Gyújtotta a házat. 

jMost pedig a magyar zászló, 
jVíely megvaditotta,

€zért támad vak dühében 
fá a magyarokra.

He csodáljuk, hogy zászlónkat 
j\ sárba tapossák,

Jvíegengedi nékik ezt a 
jog, törvény, igazság.

Ha ez fudán letagadja 
jVíég nyelvünk jogát is: 

jVlért ne kapna vérszemet hát 
Ole a zsebráh is ! ?

fezzeg enneh a dicsőnél^
Van ám rendó'rsége,

Hétfejü sast védelmezni 
Öszitja a népre.

)\nnál meg a katona is 
Jmmel-ámmal mozdul. 

jYlikor baj van. miikor szó van 
H magyar vagyonrul.

jde vitt a kishitűség 
Struczpolitikája! 

fog-e még több szégyent hozni 
€ szegény hazára ? 

fiznunk kell a magyaroknak 
Jgaz istenébe.’

Hogy mihamar porba sepri 
€s„ semmivé fogja tenni 

Őt kishitűsége !

Megnyílt; n:\tzi: heeik újdonságok aruhaza
DEBRECZEN BEN. PIACZ- és SZT.-ANNA UTCZA SARKÁN.

Megnyílt!
Teljes konyhafelszerelés, játék sportczikkek. valamint müiparáru különlegességek



DONG

Garantirozott hírek.
[^) Szögyény János a fővárosban időzik és buz­

galommal tanulmányozza a Duna ünnepély részleteit, 
a mennyiben ö itt Debreczenben hasonló Tisza ünne­
pélyt szándékszik rendezni, csakhogy télen, a mikor az 
ö tevékenységének hömpölygő folyama be lesz fagy va, 
mert ő nem hajójátékot, hanem jégtörő versenyt akar 
bemutatni a közönségnek.

(oj) Drága királyné megleczkéztetett egy udvar­
képes hölgyet, aki elfelejtett kezet csókolni neki. Ilyen 
királynői szavakkal is traktálta : „Es most takarodjék . 
LVim neki nem fogják azt mondani hü alattvalói, hanem 
ha eljön az ideje, kocsira ültetik és szépen kiviszik a 
határra.

($) Váratlanul népszerűségre tettek szert nálunk 
az adókivető bizottságok. Május elseje óta ugyanis szü­
netelnek — bizonytalan ideig.

() Közhírré tétetett a lapokban, hogy a hajdani rabkert 
soronkivül bérbeadandó. Csiky lovagnak és társainak lenne tehát 
alkalmas terület a rabmenedékház czéljaira, de az nekik nem 
kell. Mert a lovag ur szerint, ők bért nem fizetnek, mivel először 
tőkepénzt kell gyüjteniök a jövendőbeli gonosztevők számára, 
másodszor pedig az a föld oly kicsiny, hogy a rabillemheh fel­
állítására is szűk lenne.

(c?) Gebauer Károly koporsógyáros jubilált a 
múlt héten Debreczenben és lakomát adott a munká­
sainak s megajándékozta őket. De a hálátlan tiebauei 
egészen megfeledkezett legjobb munkásairól, az orvos­
doktorokról, azoknak nem adott semmit. Pedig mivé 
lett volna nélkülök ?

A paksiak annyira szeretik a gotterhaltét, 
hogy mikor húzzák, vagy huzatják, csárdást tánczol- 
nak reá. Reméljük, hogy a pécsi püspök sietni fog ki­
tiltani a templomokból az eképen profanizált dalocs­
kát, mert az már mégis istentelenség lenne, ha csár­
dásnótát fújnának az istenházában.

(!) A Párisbói kitessékelt karthausi barátok Szlavóniában 
vásároltak birtokot, ott akartak letelepedni. íme tehát, hála a 
Szé//-kormányzat bölcseségének, nemcsak fogy már hazánk né. 
pessége a munka nélküliek kivándorlása folytán, hanem szapo­
rodik is a mwnk&képtelenek bevándorlása által.

(X) A szoczialisták gyűlést tartottak a múlt 
vasárnap, de nem tudván egy akaratra jutni, az eszmék 
tisztázása közben elverték az ellenpárt vezetüférliait. 
Nem is képzelik, milyen jó szolgálatot tettek ezzel a 
saját ügyöknek ! Rakovszkyékkal szemben megmulatták, 
hogy igenis van istenük és hazájok ; mert magyarmis- 
kásan bántak el az ellenféllel, mikor istenesen meg- 
agyabugyálták.

{?) Elszontyolodva konstatálták a kormánypárti lapuk, 
hogy bizony csökkent az ex-lexben az adófizetés a fővárosban ; 
arról azonban nem vesznek tudomást, hogy a m. kir. zálogházak 
forgalma is megcsappant. Pedig igen szépen elmélkedhetnének a 
két „tünet* összefüggése fölött !

() Debreczen, 1903. május 10.

(j>) Horvátország körösi járásában kihirdették az 
ostromállapotot. No ezzel ugyan nem sokat segítenek 
az oltani állapotokon ! Tébolydákat kellene ott felállí­
tani. ha azt akarják, hogy kigyógyuljanak Jellasics iva­
dékai a politikai őrjöngésből.

(o) „Ferencz József1' a kesevüvizek királya. A 
katonai javaslat szorulása ellen, csak is az segítene 
gyökeresen . . . Nem elég ha csak a Szelet hajija.

(§) Helybeli kultúránk előmozdítását ugyancsak 
az üstökénél fogják. Szappan helyett fésiigyárat ala­
pítottak.

( —) Hát Sopron is megmozdult, állást foglalt a 
katona javaslat ellen. Dűlnek Jerikó falai, és a bálvá­
nyok, hol Barabás fújja csudás tárogatóját !

(*) Váljon a török császár lesz-e olyan szeren­
csés mint Török A. bankos, hol mindig nyernek, vagy 
Török gyógyszerész, hol soha sem halnak ?

(—) Miről lehet megtudni, hogy közeledik a fürdő idény "? 
Tán arról, hogy az asszonynak nj kalapok, divatos nyári ruhák 
kellenek"? Vagv arról, hogy az adóvégrehajtó beszüntette műkö­
dését "? Oh nem, hanem ha épen tudni akarod, vedd ke -.edhe a 
fővárosi lapokat, melyek tele vannak az osztrák fürdőket ma­
gasztaló hirdetésekkel és ismertetésekkel. Ezek jelentik, hogy 
küszöbön a fürdő-szezon; eredj tehát, jó, együgyű magyar für­
dőzni Ausztriába, a hová a hazafias lapkiadók reklámjai csábí­
tanak !

Tisztviselők fizetése.
Mi lesz a fizetés-ja vitásból "?
— Hangzik a tisztviselők ajkáról.
Azt Ígérték tavaly: majd jövőre,
S még idáig mi sem lett belőle.
Most pedig az cx-lexes világba,
Mikor adófizetés se járja,
Mit fog tenni a kormány mi értünk ?
Vagy tovább is krumplin, habon éljünk"?

— Haj, a magasabb állami érdek 
Mellett biz" eltörpül a tiétek ;
Sőt most előhozakodni véle :
Mutat vaskos szemérmetlenségre ! —
Több ujjoncz kell s pénz a hadseregnek.
Hogy adhatnánk mi előnyt lí nektek "?
S az udvar is olyan szegény, árva.
Csak úgy lézeng mindegyik lakája . . .
Majd ha ezek részüket kivették.
Elég jókor sorra kerültök még ;
Elég jókor, hogy megtudhassátok :
Üres kaszsza ásiloz reálok ;
Elméletben több fizetést kaptok,
Gyakorlatban — tovább koplalhattok !

Félreértés.
Festő : No, most egy kissé pihenhet, mert a hát­

teret festem.
Modell-, igen? Akkor hát háttal kell fordulnom, 

ugy-e ?

kifogástalanul teljesítCsipkefüggönyök , .
tiST'titÁSíÁt Hrabeezy flntal
^ ^ A. Ij wv Vi kelmefestő és veávtisitltó Intézete

a szélek elrongálása nélkül
kelmefestő és vegytisztító Intézete

Debreczen, Szóchónyi-utcza 42. a*.
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Értelmes Balázs
külsősori lábbeli készítő hazafias tűnődései.

Ex-Iex fináncznóták.
i.

Adott isten a tináncznak jó napot,
A kit Lukács oly sokáig ugratott._
Nem parancsol most a föfö ugrató,
Se főbiztos, se pénziigyigazgatö.

Éjjelezni lesállásra nem megyek,
Egész nap a laktanyában heverek; 
Dohányt, stemplit, szeszt az ördög vigyen el, 
Még az adósrófo/ás is szünetel-

Most vagyunk csak igazában az urak, 
Minden kutya bennünket már nem ugat; 
A csempész is kezet fogva szól reánk: 
fstenucscse, derék ember vagy, fináncz!

Esteledik, alkonyodik, 
Bodegás/ány várakozik, 
Várakozik bodegába 
Az ö szive finánczára,

Nem kell most hiába várnod. 
Szolgálatban most nem állok, 
Naplementkor hozzád mengyek, 
Napkeltéig ölelgetlek.

II.
Hej, ha tudná ex-/ex gyártó 
Miniszter ur Lukács László : 
Nincs más dolgom az ex-iexbe, 
Csak nézni a szép szemedbe !

Hej, ha az ö ajki szednék 
Rózsaszádnak édes mézét: 
Fogadom, hogy azon lenne, 
Hogy örökké ex-/ex lenne !

A kutyaképű komisz ka marilla elővette régi fur- 
fangját s Horvátországban ics-vicseltet a magyarok el­
len. És az a rüpök népsöpredék nem akarván megta­
gadni totyakos nagytatáinak osztrák talpnyaló politiká­
ját. neki vadult pofával ordít és veszett szamárként 
rúg vág maga körül. Khuen—Hédervárynak már össze- 
rugdosta ezen baromi szláv csorda minden fazekát, 
hiába mondta, hogy ő az ország bánja, azt üvöltötték 
rá, hogy a fene bánja.

A glogovniczai szent barom az oltár előtt bőgött 
nemzetem ellen s a nyomorult még a harangot is fél­
reveretvén, összecsőditette a környék butaságban sin- 
lödö piszok fizimiskáit, kik is aljas pimaszsági bitang 
kergütetökben a körösi szolgabiróval disznászatot rendez­
tek vala. valamint Fodróczy kamarás inge fodrát is meg- 
tépászván, öt is megfutamiták és kirablák vad kéjjel és 
alaposan.

Ily körnvülállások közepette azon szerény néze­
temnek vagyok bátor kifejezést adni, hogy egy néhány 
ezred magyar honvédet le kell szalasztanunk Horvát­
országba, °de tüstént s miután a glogovniczai papot 
a harangkötélre felkötöttük és testét felnégyelvén, a 
tartomány négy szegletén kiszögeztük légyen,. sietve 
díszítsük fel a három-egy királyság országutjain sora­
kozó telegráí-oszlopokat szláv csüngeményekkel.

Miska te, hogy az én jó Istenem tegyen a zágrábi 
torony tetejére kokasnak. hát mi a mendergőt csi­
nálsz te ott a tőke mellett, hogy ime belekönyököltél a 
csirizes tálba. Ne aludj ebatta, mert úgy a falba kop­
pantott! szláv jellegű koponyádat, hogy lerepül a nya­
kadról és a Dráváig meg se áll.

Addig is azonban légy kegyes derékszögben tisz­
telegni lábsziiiam előtt. \ inklibe fattyú !

Őszinteség.

u M PH,<t

$ WÚ

Asszony: Azt hiszem, téged a riska tehenünk 
betegsége jobban aggasztana az enyémnél !

Férj (jó szívvel) : Nem úgy van, anyjuk. Téged 
is sajnálnálak.

Michelstädter Utóda
Kizárólagos czipő raktár, bevésett szabott árral,
-- ---------- Debreczen, Piacz-u. 40. ■
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Színház.
Színházi levél.

lisztéit Dongó ur !
Hiába is feni Dongó ur a 

falánkját a színtársulatra, a 
felfrissített női kórusra, a kit 
úgy válogattak össze az Oláh 
nagyságos színházi főur javas­
lata szerint, ezután már nem 

nyomhat ki vicczeket se a színésznőkről se a színészek­
ről mír, mer, hogy elmennek szomszidolni Nyirigyházára. 
Az én szivem meg majd megszakad hubanataha s foly­
ton azt zengem az én szivem gyönyörüsiginek, a kellé­
kesnek, a mit Beck ur énekelt baritonul és nagyon 
szépen, hogy hát:

— Isten veled, gyönyörnek sok lett volna.
Vége a színházi kornak s velem együtt hej de 

sok ember szivét fogja el a vasúti indóház nagy kapu­
jában valami; a mely érzést abszolúte nem tud ki­
mondani. És busán hajtják fejüket álomra kedden este 
velem együtt, egyedül. Mán csak két előadás lesz s 
vasárnap a Felhő nac-scsága utoljára huzza fel a se- 
lvem harisnyáját a mékhez nem kell harisnyakötő, mert 
derékig ér s a fehérsége elveszi az emberek szemének 
a fényét s a melyikben a Felhő nagysága mint Bob 
urfi olyan sok embernek juttatta eszebe, hogy még min­
dég legény a talpán. Már tudniillik, a melyik érezte 
magában a leginysigit. De hát aki öreg ur meglátta azt 
a formás lábacskákat, még az is sóhajtott legalább, ha 
már más nem tellett tőle. Szóval üres lesz a színház 
s a Pataki urnák hozzá kell szokni a nyíregyházi 
koszthoz, ami nehezen fog esni a tabledót major urnák, 
mint a Sebestyén ur mondja, Sebestyén ur szívesen megy 
Nyirigyházára, a hol ha még divatba lenne a kisbiró 
választás, bizonyára őt választanák meg, ugv szeretik 
— még az asszonyok is, a kiktől itt Debreczenben 
elintrikálja Faragó ur. Bizony isten könyvedzik a sze­
mem, mikor Dongó urnák ezt az utolsó levelet irom. 
sírok mint Szilágyi Erzsébet nagysága, akiről verset 
írtak és aki levelét szerelmes könnyével telis-tele sírta. 
És ha a keddi bucsuzásra gondolok, csak azt dúdolom :

A gözkocsi kerekei, de fényes 
Benne ül egy masinista, de kényes

Kényes is lehet üssön belé a ménkű, de sok em­
bernek a szivét viszi Nyirigyházára. Tán a szerkesztő 
űrét is ugye ? Csókolom a kezét.

Szapora Kati,
már csak nyugalmazott öltöztetönö.

Rágalmazó lelkek.
— Min gondolkozik úgy az orvos '?
— Egy pácziense, aki súlyos beteg volt. felgyó­

gyult s most azon gondolkozik, miféle orvosságot 'kel­
lett volna neki rendelni, hogy ez a botrány meg ne 
történjék !

Francia elmésség.
A Pesti Hírlapban megjelenő apró 

franczia cro<juis-k mintájára.

(Szereplők: Gaston líé éves, Ju/iette asszony 30 éves. Törtünk 
Juliette szobájában.)

Gaston : (élesen) Juliette, erős a gyanúm, hogy te engem 
megcsalsz a férjeddel .'

Juliette : Ah, balt ! . . . Bolond beszéd kis disznócskám ! 
Az én férjem kicsavart szivacs ! . . . Nem térti ! . . .

Gaston : És ha n m hinném "?
Juliette t Bebizonyítom, (kikált) Georgin jöjjön be ! (Georgin 

bejön.) (Juliette súgva Gastonhoz) : Csinos leány, mi ? . . . 
Gaston : (magában) Nekem beszélsz !
Juliette : (Georgiához) Az ur bernit fekszik a harmadik 

szobában. Vigyen he teát neki, azután (jeientös mosolyba]) szó­
rakoztassa egy kicsit ! (Georgin értelmesen el )

Juliette I Na kedvesem ! Most gyere hallgatózni az ajtóhoz 
és nem fogsz ártatlanságomban kételkedni !

(Hallgatóznak a harmadik ajtónál.)
, Benn beszélgetés.)

Georgin: Tessék tea! ... Itt van a te..sütemény, habcsók 
és ha parancsolja . . . (ezuppant.)

A térj: (nyafogva) Ugyan kérem, hagyjon engem !
Georgin: (neheztelve) Ah! a nagyságos ur mindig ilyen ked 

veden! . . . Visszautasítani egy szép lány csókját, ölelését, piros 
ajkát, karcsú derekát! . . .

A férj: Kérem unom magát !
Georgin: Igen, mert nem férfi! . . . Bezzeg a nagys gos ur 

barátja, a Gaston ur, ah ! az egy ember ! ... Tegnapelőtt este . . .
(Kinnt.)

(Irtóztató pofon csattan el. Rá két más ulperczre Gaston ur piros 
pofával repül ki az. ajtón.)

Épen az a baj.
Jaj. jaj ! nagy bajom van ! óbégat egyik diák.

— Ugyan mi bajod lehetne, hiszen egész jó szín­
ben vagy ? jegyzi meg a másik.

— Éppen az a bajom, hogy jó színben vagyok s 
nem tehetem magamat betegnek; pedig egy szót sem 
tudok a leczkéböl.

Kinek élte 
Tragoedia, 
Feledve kell 
Porladnia.

Tragikum.
S kik játszák 
Tragoediát, 
Azoknak jut 
A sok vivát.

= f
Praktikus házasság.

Egv apró emberkét gúnyoltak barátai, hogy miért 
vett el oly nagyon magas feleséget.

— Hát csak azért, — monda, — mert a háznál 
a többiek is mind kicsinyek, hadd legyen tehát valaki, 
a ki a felső ublaktáblákat ki tudja nyitni.

Gserápkályha tisztítás 
felállítás és átrakás

eszközölhető,

BBSZLER és DÁVID vaskereskedőknél 
Piacz-u 7 sz. Vecsey ház. 

Takaréktiizhely (Sparherd) nagy raktár.

I
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Basa Balog és Hegyeshasu Horog
— a városháza előtt. —

Balog: A legfrissebb finúncz-stiklit olvasta-i inán 
koma ? Faüst pizügyi fö szurkapiszkáló tízezer ezüst 
forint uj adót akar sózni a város nyakába a helypiz- 
szedis jövedelműt', oszt kisz kipes írté a pizügyi bíró­
ságnál is alkalmatlankodni.

Horog: Tuggya-i komám mir cselekszi ü asztal"? 
Mindenáron királyi tanácsos akar lenni, de odafent 
ászt monták ü kel minek, hogy még nem tud mutogatni 
élig szip számit orrokat, a miket az adóprés csavará­
sát kapott, hát igyekezz!k mentül többet összekapa­
rintani. Na hát az az orr, akit ezir a próbálkozásán- 
kap, olyan nagy lesz, hogy megirdemel irte egy királyi 
tanácsosságot!

Felülkerekedve.
Két uracs együtt sétálván, a baloldalon menő 

tréfásan odaszol társához:
— Jere a baloldalamra, mert nem szeretem, ha 

szamár czammog a jobboldalomon.
— Engem meg az éppenséggel nem alterál — 

válaszolt a másik nyugodtan és helyet cserélt vele.

Váratlan kifakadás.
Egv ügyed javában dolgozik szobájában, midőn egyszerre 

csak egy toprongyos alak terem előtte s szót sem szólva, taglej­
tésekkel értésére adja, hogy ö siketnéma. s esdeklő arczkifeje- 
zéssel kér segélyt. Az ügyvéd azonban, a kit szörnyen ingerelt ez 
a megzavarás, előszólította szolgáját és megparancsolta neki, 
hogy dobja ki ezt a koldust. Alig ér azonban ez hozzá, hogy 
becses személyét kívül helyezze, nagy indignálódva löki vissza 
a szolgát, miközben büszkeségében sértve. így fakad ki a sze­
repéről megfeledkezett siketnéma :

— Micsoda arczátlanság, igv bánni egy szegény siketné­
mával !

Beszámolás a tanulmányúiról.
Dr. Puskás Tóbiás ur, városunk hírneves specziálistája az 

utóbbi időben Becsben járt a Schrötter bécsi tanár által föltalált 
s a tüdő kitisztítására szolgáló készülék tanulmányozása végett. 
E készülékről ugyanis az a hir volt elterjedve a lapokban, hogy 
a beteg tüdőt valósággal kisubiczkolja s eltávobtván abból min­
denféle szemetet, azzal együtt megszabadítja a lüdővész baczil- 

I tusaitól is.
A mi hírneves specziálistánk azonban fájdalom, ugv ta­

lálta, mikép ennek a készüléknek is nagyobb a füstje, mint a 
pecsenyéje, mert olyan drága, hogy csak milliomosoknak való, 
a kik fizethetnek, vagy koldusoknak, a kiknek már úgyis mindegy. 
Dr. Puskás ur szerint ugyanazt az eredményt lehet elérni egy 
egészséges szamár-huruttal; az is épen ugv kitakarítja a tüdőt, 
mint a Schrötter készüléke és hasonlóképen benne hagyja a 
tüdő vész baczillusait is, különbség a kettő között mindössze az, 
hogy a szamárhurutot ingyen kapja, a kinek tetszik.

A tüdő puczoválására, hiában, nincs jobb anyag idáig a 
dr. Puskás-féle sűrített debreczeni pornál. Ez az áldott matéria a 
május havában beálló száraz időjárással azonnal megkezdi áldá­
sos működését s az élesmosóhoz hasonló finomságú szemcséivel 
behatol a tüdő legtitkosabb rejtőkéibe is és úgy kisubiczkolja azt, 
hogy tisztább lesz tőle, mint cx-lex idején az üres állampénztár. 
Sőt ezenfelül valósággal megfojtja, mintegy betapasztja odraikban 
a bacziHúsokat s ez által elvonván tőlök a levegőt, lehetetlenné 
teszi továbbfejlődésüket.

Állításának bizonyítására fölemlíti hírneves specziálistánk, 
hogy Íme a nedves, pormentes márcziusi és áprilisi napokban va­
lósággal aratott városunkban a tüdővész. Miért"? Mert a sárba 
lévén letapodva, nem működhetett a debreczeni por, nem subicz- 
kolhatta a tüdőt, nem fojthatta meg a benne lakomázó élősdieket. 
És ö hitét teszi reá, hogy a folyó hóban, mikor a homok meg­
indul az ö légi utján s esténként a fellegekig emelkedő porten­
gerbe burkolja a várost: mintegy varázsütésre megszűnik a tu­
berkulózis garázdálkodása s azontúl csak azok halnak meg benne- 
akiken más már úgysem segíthet.

L'gv tudjuk, a doktor ur annyira lelkesül e hitéért, hogy 
már államsegélyt is kért a kormánytól a debreczeni porban föl­
építendő tüdővészes szanatóriumára s a belügyminiszter meg is 
Ígérte neki, mikép a segélyt azonnal folyósítja, mihelyt a katonai 
javaslatokat megszavazzák.

A bosszú édes.
I. baka. Halottad, hogy a százados ur megnősült V
II. baka. Nem én ; de már régen kívántam neki.

Ez is tengeri betegség.
Orvos: Nos, mi baj van '?
Pdcziens : Azt hiszem, tengeri betegségem van. 
Orvos : Ugyan, hogy kaphatna itt, száz mértföld- 

nyire a tengertől, tengeri betegséget ?
Pdcziens: Úgy értem, hogy tegnap délután na­

gyon sok pattogatott tengerit ettem.

Uj kelmefestő é£ vegyészeti ruhatisztító intézet
nyílt meg Batthyányi utcza 2 SZ a (vxabó Emma őnagvs. házában) festésre és tisztításra elvállalunk minden­
nemű női férfi gyermek és egyenruhákat továbbá kézimunkákat, üggönyöket. bútorszöveteket stb. — A ruhák 
egészben festetnek és tisztittatnak. csak a mintázásra vagy átalakításra szánt ruhák fejtetnek el.

0*T Rendkívüli szolid árak (XT Gyors feldolgozás
számos pártfogást kér KONCZ és TÁRSA.
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Bugyi Sándor
debreczeni talyigás viselt dolgai.

Ó hogy az én jó Istenein tegyik a gerebenbe mon­
dok, deg nagy bélü vagy, hát mán mesmeg megéheztél, 
hát mír nem mondod "? Adók oszt neki ekkis színál a 
havábúl. oszt mingyá litre jött tiille, mert alig emeltük 
hárman-nigyen, mingyá felállott.

Na mer odajött ecscsomó csorvasz, oszt úgy gyö- 
nyörköttek a hí játíkjába. Köztök vöt bölelábu Kis 
Isvány is meg sipka Tót.

Ezeknek oszt áldomást kellett fizetnem, am nur a 
lovat talpraállították.

Hát csakugyanis ahogy a hornyukat leraktuk Csu- 
toráéknál, mingy a vöt az első dogunk, hogy betliztünk 
hárman Nagy Lajos ecsémhe, mer még a táj igát is ta­
szították a czimborák.

Itt oszt érvínyesen megbántuk-vet ettük az ország 
dógát, na mer hogy ráirtünlc, az ital meg kegyetlen 
jó vót.

Oszt utójára is oda jukattunk ki a vígin, liogy 
bötelábu Kis Isvány vakszemen vágta sipka lótot egy 
széklábbal, én meg ahogy elnyúlt a I Ödön ráültem, mer 
mír azir hogy megvallotta, hogy tennap kifizette az 
adóját.

A többire mán nem emlíkszek. csakhogy a tiszta 
szent való, hogv a lendörsígen ibrettern fel.

0 hogy az én jó Istenem tegye a villahaj tóba 
eztet a Nyalkát, mesmeg összerogyott a Péterfia vígin. 
Bornyút szállítottam Csutoráné komámasszonnak nyó- 
czat, oszt ojan szípén ínekeitek a hátam m ege ti össze­
kötözve, hogy még magamnak is kedvem szottyant a 
danolásho. oszt mikor a bábaeskola előtt elkezdem hogy

Fakó lovam fel van kantározva . . . hát eben üti 
a Nyalka az órát. a kühö, oszt mán a másik perez be 
két bornvu pislog a ködőkömön saját őszintén, mer mír 
azir hogy lebillent az égisz társadalom. Még jó hogy a 
Iára is jutott belőlle, máskülönben nem tóm. hogy bu­
tám vóna ki észtét az ifjú inarhai sort, igv is jól meg- 
zöcskölődött bennem a fejír eezetes.

Ahogy oszt szíjjel gusztálok a hornyuk alól, hát 
látom, hogy Csutoráné komámasszony is a lú girinczin 
tanyázik három hornyával összegabajodva. Nosza tápász- 
kodok én is felfelé izibe, oszt sietek segíteni a komámasz- 
szonnak. Ugyan mondok ídes komámasszon, hát többre 
nízi azt a lovat mint éngein, ha mán maga is esni 
akart, hát mír nem esett én rám '? Aval bontom kifelé 
a hornyuk közzül, oszt úgy hátba rúgott ekkis fekete 
bika, hogy mingy oda írt a bajuszom a komámasszon 
szájáho ; Intelen vótam megcsókolni, akkit nem is vett 
tűllem zokon, mer még a nyakamat is átalfogta, 
húztam osztán fel a lúrúl.

Hát ez eddig még csak szenvedhetős is vót, 
isz mig a komámasszony a nyakamba csüngött, 
éreztem magam, mintha hájjal kentek vóna, hanem 
oszt mikor a Iára kerítettem a sort, a vót a kulimáz, 
mer mir azir, hogy eben jácczik a nyelvivel 
oszt ahogy vígig vágok rajta az ostorral, még 
elkezdi rezegtetni, mintha czimbalmozna.

E tisztára ászt kipzeli magárul, hogy ü a magyar 
kormány, azir akarja az utolsót rúgni, igy magamba, 
de a happáré essik beléd, mondok, abbul paszuj sincs, 
mer mír azir hogy magam csak nem állhatok a két 
rúd közzé eksz-Iecznek, ájj fel csak szaporán, aval neki 
veselkedek, hogy máj felállítom, hát ellen veszi le a 
szalmakalapot a fejemből, oszt elkezdi enni.

Vásároljon foolard selymet!
Garantált szolid. Kérjen mintát tavaszi és nyári selyem- 
szöveteinkből. Különlegesség : mintázott selyem-foulard 
linón ravy nyers- és mosóselyem ruhákra és blúzokra 
1 Kor. 15 fillértől följebb méterje. — Eladunk Magyaror­
szágba közvetlenül magánosoknak és a választott selyem­

szöveteket vám- és portómentesen házhoz küldjük.

Schweizer & Co., Luzern (Svájz)
selyemszövet-kivitel.

úgy

mer
ugv

a porba, 
a lábát is

Súlyos vétket élet és egészség ellen követ el sok ember 
a látszólagos könnyű tüdőbetegségek elhanyagolása által. Ha 
meggondoljuk, hogy kezdetben a légző szervek majdnem minden 
megbetegedése könnyen és biztosan gyógyítható, el kell ismer­
nünk, hogy mennyire szükséges még a látszólag legcsekélyebb 
jelentőségű betegedési jelenségeket is a legbehab >bb figyelemre 
méltatni. A mióta a tüdőgümőkór lényegének ismeretébe beha­
toltak számos különleges, hathatós szer ajánltatott. Ezek kö­
zött ismert orvosi tekintélyek véleménye szerint, első helyen áll 
a G/andulen Tabletten Hoffmann doktor utódaitól. Vegyé­
szeti gyár Meerane (Szász ország) : Ezenfelül e gyártmány más 
bmert szerek, mint p. o. Kreoso; felett még az a nagy elöny- 
nyel is bír, hogv a gyomorra és egyéb szervekre nézve egyálta­
lán ártalmatlan. Kapható a gyógyszertárakban valamint B. Frag- 
nek gyógyszertárában Prága ‘2Ó3/3). Részletes ismertetést a 
gyógymódról, orvosok és kigyógyitott betegek nyilatkozataivá 
együtt kívánatra a ezég ingyen és bérmentve küld.

Hol szórakozzunk vasárnap ? A Márkus 
Jenő éttermében. Bak sör csapolás. Korona a la Pilsen! 
sör frissen minden időben. Uzsonna és vacsora külön­
legességek. A katonazenekar hangversenye este belépti­
díj nélkül.

Villanyos

Földvári

házi csengők és telefonok 
javítás és uj berendezés 

szakszerűen készít fél és másfél évi jótál­
lás mellett, tehát a rendben tartás ingyen. 
Villamos műszerek és felszerelések raktára 

* debreczeni első Mecha- 
ll. inkái és Elektrotevlini 

gépgyári műhely és vállalat Kossuth-u. 1. sz.
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Mihaíovifcs 1. gyöggszßPtära
a .Kígyó “hoz Debreczen, 

Főtér, a városházzal szemben. 
Ajánlja a teljesen szinmentes s kiváló jó
.ha" Mn11 itproiti« arcz s kézbőr tasu »-IM-Vlll LG 114111 finomító, szé­
pítő szerét, mely folyadék amig ártalmatlan­
ságra nézve teljesen egyezik a vaselin s gly- 
cerinnel, hatásra nézve azokat jóval felül­
múlja. Hatása gyors s biztos. A szélkiíujta 
arCZOt vagy kezeket a legrövidebb idő alatt 
fehérré, puhává s üdévé teszi s ponder alá 
is igen ajánlható, lint bőrápoló szer párat­

lan ! Egy üveg „Mollitergin11 ára 1 korona.

SZOLYVÄI
BUST ásványvíz. “UO

Elsőrendű szakférfiak vegyelemzése alapján lithion 
tartalmánál fogva kiváló hatású köszvény, vese, hólyag ba­
joknál, úgyszintén gyomor, torok, tüdő, gége bántalmaknál.

Eredeti tulajdonságát éveken át megtartja a palac­
kokban. Vasmentes, a gyomrot nem terheli, nagyon kelle­
mes izü és a szervezetre csak előnyös hatású.

Borral igen jó üdítő ital.
Kapható Debreczcnben mindenütt és Szolyván, az

uradalmi ásványvizek bériőségénél.
Prospektus ingyen és bérmentve.

Szliács aczélfürdő
(Felső-Magyarországon.)

Az egyedül ismert szénsavdus vas-forrás. Legtöbb vasat tartalmazó 
ivóforrás belső használatra.

Szezon: május 15-töl szeptember 30-ig.
Fölülmulhatatian vérszegénység, sápkór, női bajok, hátgerincz és 
idegbajok, bénulás ellen, átszenvedett betegség és erős munkásság 
után. Fürdőorvosok: Grünwald M. dr.. Molnár .1. dr., Stern .1. dr., 

Kortsák A. dr.
Utazás Becsből 9 óra, északról Oderbergen át onnan 5 óra, dél­
ről Budapesten át szintén r> óra, Szliácsról falragaszok minden 
nagyobb vasúti állomáson vannak kifüggesztve. Kimerítő felvilá­
gosítást és prospektust utazás, lakás árkedvezményről az elő- és 

utószezonban stb. ad a fürdőigazgatóság.

1 aDE G.Schmidt
fötörzsesHszMorvos fele

dflloiaiW w yedjegygycl.|f ellátóira valódiW gyorsan es alaposan 
r gyógyít időszakos
süketséget, 
f ülfajást, fülzúqást., 

es na qy o"th a 11 asl
még idulresehckben is..

Dr. Rothschnek V. Emil
gyógyszertára az „Arany 
egyszarvúhoz*Debrecenben

Képviselők
minden helyen és juta­
lék melleti utazáska is
kerestetnek.

Ajánlatokat: ,.Bäcker­
artikel 2998" czim alalt 
közvetít: Rudolf Mosse
Bécs. I., Seilerstätte ± 
A német nyelv ismerete 
feltétlenül kívántatik.

u
KARDOS LÁSZLÓ \
mr DEBRECZEN, KOSSUTH-UTCZA.

Lakásberendezésekhez
Csipke és szövet függönyök, Szőnyegek, 
Valódi Linóleumok, Agy- és asztal térítők, 

Kalotaszegi és Székely varrottasok.

351. *

Az „István“ gőzmalom társulat
gyártmányainak

ét r j egyzéke.
Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott általános magyar 
malom-gyűlésen megállapított s 1887. évi junius 1-én életbe lépett 
eladási, fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó egyezménvek 

szerint. — itt helyben kötelezettéig s engedmény nélkül. 
Készpénzfizetés melletc, zsákkal együtt..

Korona értékben. ion kilo
A. Asztali dara nagyszemü ...... 26.60
ti. Asztali dara apröszemü ...... 25.80

U. Királyliszt.........................................25.80
1. Lángliszt kivonat ....... 24.80
2. Elsőrendű zsemlyeliszt ...... 24.—
3. Zsemlyeliszt..................................23.20
4. Elsőrendű kenyér tiszt. ...... 22.80
5. Közép kenyér liszt................................22.20
6. Kenyér liszt..................................21.40
7. Barna kenyér liszt................. 20 —

7i,v „ „"11............................................................ 19.—
S. a) » „ Itt. ....... 15.—
11. Finom korpa zsákkal ...... 8.20
12. Durva korpa zsákkal ...... 8.20

Csirke búza zsák nélkül ...... 7.60
A zsákok sulytartalma, teljsulyt tiszta súlynak véve.

A. B. 0—6 számig 85 klgr. 7. és 8. szám 70 klgr.
11. és 12. szám 50 kilogramm.

Debreczen, 1903. május 7.

Epilepsia. Aki nehéz kórban görcsökben és egyé!) 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér- 
mentve: Schwanen-Apotheke, FrankurtaH

KOHN HENRIK
Debreczen, gróf Dégenfeld-tér.

Elsőrendű szöllő permetezni 
való

Rézgálicz.Szoda. 
Szőlőkötő Raffia- 

háncs és fonal.
Kiváló finom

Szobapadló
zománcz-festék

Mindenféle gőzzel dörzsölt

OLAJFESTÉK, 
LACK és 

BRUNOLIN
különlegességek 

gyári raktára. 
ftsfS • Legolcsóbb forrás
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Telefon szám 308. Az cpitcsi idény beálltával 
__________________ __ a t. építő urak figyelmébe aján­
lom építési anyagraktáramat, a hol
Portland és román czement, alabastrom és stuca- 
tnr gipsz, elszigetelő lemez, aszfalt tetőfedő lemez, 
carbolineum. kátrány, fekete vörös és zöld fedel- 
lack és minden e szakmába tartozó czikkek a 
legjutányosabb árban szerezhetők be.

Vállalok: fedéllemez befödéseket. faczementtetö- 
ket, nedves falak szárazzá tételét, kapualjak és járda- 
aszfaltozásokat.

Lukács Vilmos ílEa"a"
HÉlÖCCO PÉTER betoncső és czement 
munkálati vállalatának képviselője. . .

Költözködők figyelmébe !
Villanyos házi csengők fels7erelését, villanyos házi csengők ja\i- 
tását, villanyos házi csengők évi jókarbani tartusai, szakszerűen 

és olcsón jótállás mellett készít:

Rosenberg és pammer
ezég villany műszerészek, varrógép és kerékpár raktár, 
Debreczen. Piacz utcza 2 szám a nagytemplom mellett

Családi singer gép 52 frt.
szabadalmazott hímző készülékkel.

Nagy javító műhely 1
m.. 1 ni » Az orvosi kongresszuson Leyden tanár konstatálta, hogy egyedül Németországban állandóan 1.-.00 000Tudobetegekneil. ember tüdővészes és ezek közül kb. 180.000-en lesznek áldozata, e borzasztó betegségnek. A tudőbaj előidézői a tubefbaeillusok. amely baciUusokat minden ember belélegzi, mert előlük e,7-^ko7nii lebet(:tlen- !"^el"le;,7ett tuberba- 
sokan nem lesznek tuberkulozikusokká, abból az tűnik ki. hogy az emberi test azzal a tehctseB el b r, => az‘u-'vnevezc't
cillust ártalmatlanná teszi. Ott, ahol a légcső számos finom ágacskává széjjel oszlik a tudóbe vezető két =1..ónban” Hoffmann
naizs- va»v tüdőmirigyek, vannak, a melyeknek rendeltetéséről a tudomány sok ideig nem \olt tisztában. . / ,
d‘r kutatásai nyomán tudjuk, hogv ezek egv egész külön folyadékot készítenek, mely a betegségi tüneteket, meg mi o 1 -
tásukat megkezdhetik a tüdőben: megsemmisít” Ahol tehát ezek a mirigyek átöröklés vagy gyöngeseg, vagy_ más organikus akadaly 
folytán nein tudnak ebből az anyagból elegendőt produkálni és ahol a tüdő meghűlés, por \ag\ eg\eh bt.foh.s x 1 -
érzékeny, ott a betóduló tuber-bacillusok megmaradnak és előbb-utóbb bekövetkezik a betegség.

Itt’támadt a »mndoiat : a pajzsmirigy erősítése által a tuberbacillus pusztításának elejét venni.
Ezt a közeli gondolatot felkarolta Hoffmann dr. és a pajzsmirigy-erősítő anyagból saját maga készített eg\ gvogyitoszer ui 

baj (krónikus katarrus és ászkor) ellen, melyet Glandulénnek nevezett el. . . ... frie„pn vA„ott iuh
A Glandulén nem mérges, nem vegyészeti mii, hanem teljesen egészséges es állatorvosi felügyelet alatt tn.se «>...•>, 

friss naizsmirierveiböl lesz készítve, a természet maga adja a gyógyszert minden betegség ellen, csaj, találni kell. A pajzsmiiigy 
alacsony hőfoknál, légmentesen lesznek megszáritva, tablettákba préselve, minden tablettának 0.2*> gr. a suha, me y o „ 
mirisrvpor és 0.20 gr. tejcukor édesitésre. . ... .. .

' Ha a Glandulént előírás szerint használjuk, javul az étvágy, jobb lesz a kedv, erő és testi súly gyarapodik, laz. ejje i i. .s 
és köhögés múlik, a köpet enged, javulás áll be. , ... , . .

Sok orvos és magánlevél bizonyítja e tüdővészt gyógyító szer nagy értékét. Glandulén marsok meglepő gvoguto ere mein 
mutatott, hol más szert nem használtak. , iríilom;, .

Glandulén! készíti Dr. Hoffmann Nachf. vegyi gyára, Meerane (Szászország) és kapható a legtöbb gyogvszertaiban, ala 
Török József gyógyszerésznél, Budapest, Király-ntcza 12» üvegekben. 100 tablettával r, kor. 50 fill., 50 tablettával a kor. hímen o 
füzetkék a gyógyító módról, orvosok és gyógyult betegek értesítéseivel ingyen és bérmentve. Óvakodjunk az értéktelen utanzato
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A XII-ik m. kir. szab. osztálysors­
játék nyereményeinek sorozata.

110,000 sorsj 55,000 nyerem.

Minden második sorsjegy nyer.
Legnagyobb nyeremény esetleg

1 millió korona.

Felhívás

«3
e

Korona
1 jutalom 600000
1 inver. á 400000
1 200000
2 100000
í 90000
2 80000
1 70000
2 60000
1 50000
1 40000
y „ 30000
3 25000
8 20000
8 15000

36 10000
67 5000

3 3000
1 437 2000

80:; „ 1000
1528 500

140 300
34450 „ 200

4850 „ 170
4850 130

100 100
4350 80
3350 - 40

55000 nyer és jut. 
összegben 14,459.000

a XII ik

magy. kir. szab. osztálysorsjátékhoz.
Az I. osztály húzása már

1903 évi május hó 22. és 23 án lesz.
Az 1. osztályú sorsjegyek ára :

egy egész egy fél egy negyed egy nyolezad
12 kor. 6 kor. 3 kor. 1 kor. 50 fill.

Az eredeti sorsjegyek szétküldése utánvét, vagy
az összeg előzetes megtizetése ellenében történik. A
legkényelmesebb és legolcsóbb a postautalványon való
rendelés. Minden megrendeléshez csatolom a hivatalos 
játéktervet. A hivatalos nyereménvjegyzéket azonnal a
húzás után küldöm szét. Befizetési lapokat a pénzösz- 
szegek díjmentes átutalhatása czéljából ingyen bocsátók 

ügyfeleimnek rendelkezésére.

Gaedicke szerencséje
óriási!

A következő főnyereményeket 
fizettük ki eddigelé b. ügy­

feleimnek :

Becses megrendelését szíveskedjék mihamarabb hozzám
juttatni.

GAEDICKE A.
Magyarország legnagyobb szerencscgyüjtödéje.

BUDAPEST IV. Kossuth Lajos utcza 11. sz

600000 kor. 62551. sz.
400000 . 33464. .
400000 „ 11113. ,
400000 . 28916. .
100000 „ 42758. „
1011000 . 49878. .
100000 . 87991. .

70000 . 60912. ..
60000 17357.
60000 ., 78863. .,
60000 .. 82528. „
60000 ., 97263. ,.
30000 6920. „
30000 ,, 38691. ..
30000 90664. ..
25000 23481.
25000 30049. ..
20000 28950. ..
20000 „ 33402. ..
20000 35862.
20001) ., 44410. „
20000 .. 60781. ..
20000 ,. 78848. .
20000 „ 88974. ..
15000 „ 57734. ,.
15000 ,, 77950. ,
15000 ,, 82506. .,

24 á 10000 K . 240000
46 á 5000 „ -.-x 230000

292 á 2000 ., - 284000
599 á 1000 .. = 599000
883 á 500 ,, =-= 4415UU

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben föpiacz, a főpostával szemben.


